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Abstract

Based on the “TOCFL Learner Corpus” and the “Global Chinese Interlanguage Corpus”, this paper
conducts a cross-regional comparative analysis of the use of sentence-final “le” among Chinese
Test of Chinese as a Foreign Language.
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learners whose mother tongue is Korean. The results show that the frequency of Chinese learners
in these two regions using the sentential “le” is higher than other “le” that occurs immediately af-
ter a verb. Chinese learners in the two areas often use the typical meaning of sentential “le” with
the change of state, and rarely use the sentential “le” for topic negotiation, which is basically in line
with the teaching suggestions of the sentential “Ile” under the guidance of the prototype theory.
This study is helpful to understand the use of sentential “Ile” constructions by Chinese learners in
different regions and provides valuable information for Chinese as a second language teaching.
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1. 518

R 5 S — M TR A F o T BE . R KRR S A5 R, B s
B, WUONERE[L]. EREE S04 T 20 4D 60 R4, ATHIWHAE mUN Y I FH R BRE R, ik
A SIERER G RIFT FU BB R o 1R AR TR R — e =28 G B CURE T,
RS T 10 Sk R U ) A S ARSI R (A bR, A B3 AR ED5E).

DUBE RS BT 8RR S FIR T 20 thed 90 K, | iz 8 F BGEIE N 15 I3 10 iE K
PR “ ABRPUE TR IETERE " “HSK B SCERHE "« B 3L G KA DUE S 21 3 DU iR 20 Bk
e “REIEONER AR TIEEARLE Y ARSI HERE” 5. Zhang A1 Tao [2]RFD0HE 18 SIS TER
FORIE RUHGONI R X2 HE S IR, iR SR IARIE. 22 2 AR AR AN R
BHRENSN, JFRI TS X IR AT .

“T7 RAEMPEB R DGRBS, AR T Mo RAIURAFRER, LA BG4
&, ANy “ 7 7 SR, EEFORIMERSEM. “ T 7 HEAR, EEFEHSHI RN
B HRE B, AR ST ZB [ RARYE “ 17 MIIEEE L. RS <95 IR
K« 77 AT POy . R[], KE[TIANRA R T, C T R IR iR
FEAEA R AVEA B AR AR A .

ASORTAPR “ 77 FPAEMRITTDOE i #e B s K =0k, Rishia)e e lanic “ 7 7 A
FORHHTHICIRER) “ 1 2”7 [8], Hilhn:

Q) Kz 7 AR (1 1 R ERISE )

(2) A FACHURIEF 7o (1 22 RBAHRIRE)

Chief, L. [9]% T IRy B de thAE DUE i #Fd, AR “ 77 (B “ 7 o7 RN B E X,
FAAARAE . “ 7 7 BRI ) ROSURUOVIRES I . 52 BT EPIRES . IRZS 1 Rpak
VS SE RN NS e g QR 2 IS R T

@) WERERT . (REMHE)

(4) WIEABRES T . (S RERE)

(5) MbAEILSUE T+ 1. CIRASHIFFLE)
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(6) fEILEITIF F g (I )

ASCEET “ARTEEIETERE” M RRDGE T IR " IR b, XMPUES I ERR “ T
(A PG DLREAT 175 XIS B AT o SCRESE 00 R 1 A FURI BT FL IR AL, 5 =0 Rk Fu it
BIEERORIL, WHTO R LA U5, IR W FCAE RBAT 1 A At ig, Fa R s .

2. fZRIiE)RR

ST IERERIDOE iR L, B T2 E FROEEIERIES S, Wi #r[10] [11] [12].
PUK AR EAE R E A, R S DL SR PG Frins S e Nk X R REAF AR5 DR —
B, T prse. PSRRI, HAIX A PGE I8 SIS KR DOE B SIEAEAR,
BERFERAR. BMAF. BHERGERS. HECEETERERDAE SRR T, b RER
IR XA IR P S HX [ A7 BTV KA DOE S X B DU iR B BUR 7 “ RO
TEERVE R EAERIE” DL AR METERE” “HSK ZhAESCERVE” SR
JE ST, NS X ST FUAR At T AT RE .

T RDUE MR BRI R L, FRERDOE SEECEM EAE S . Xu FEETTAN - 2R R
DUBS I FIEREE S TR AAFRHER SIODGEY I E “ 77 X 18 SRR DL[13]. FKA#EEE
T E G IS X HE R B B 7 OGRS ST F R R A IS DL, 22l B K R e e ik
AT TR R EE RNXT L, AT B DX 7E , 2 L i Ry AR Rr ik B) 2K [14] . i T RPISCER AN AL R A PR 1)
ERHE R EERER E FE, MRS T AR« 77 7R [ ORRE A [ & 7 XX
XA IFFHIFEARE DL, T RX A IR DUE S S E AR “ 77 (2345 B2 5 B M R 5 AN A
IRF Ao

3. ARt

Rayson & H ITERLZEE 5 AT S0 o =Fh: SOWiE e Wi e 2 5 Jdi SRl L [15] . AR
TR T A T LR ROWIE 7T, BRI FUSR AR — MR E R 5 R ARG A b o 38 SRR AT AR — A
WAL NEVE S . ARSCRAI ORI FEIIVE R, 3 “ il o ) B LR A« A BRDOE s /i iR
FHEGIE S RAE AR “ 17 3T 1 DA 7

3.1. ERIRIR

AW FAFTHE —MERE R “DUEFAEERE” , XA “EERDGETMEERE” o FAEER
JE Wit S AR 5000 Fi, HAPEEEIEIERIE . BB REM S SIERE T . 1B R SRR B o
ARF R E G ECE VR SCPE . Hrh 2 iEbRTEE R 9493 /1 27, HIEAR TR 1955 T2 7, EibiE
Bhz 2 T s R E, B s e e A Sem St DR, A OCHAE v LLBhAS T

BB RER T EGEHX “TOCFL % ) FifklE " , Ml bl Fr8 £ (115 kL2 2006 F 2012 4F
], REENAEDOE RSN EE N £ S InDGERE /156 (TOCFL) BT 'S 1ESC, 3t 4567 &, 29 150 Ji¥s

32. ARIR

“CRIRPOETHAEERE” ) “EIEERE” M “HEE ] FIERE T ERRECNEE, HiER
BTAFREFRMOEEE, 2AFNER. FR. DUEAKCFERF AL ER . AT H R
Hh B T X ER ORI X DR 22 S F AR AR “ 77 IR0, MUEE SRR R, e B A
KT BERMERAE, 13 2RI R S A XA FIDUE KRR <77 B2IRE 00, AR5/
BEAT LEAL AT
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HRER| RS EERE” ERA R R T CAERIGETRMBEIERE” , HIGE B H B
BEREONR—, 2. 5, H, HPRHEAEIERNEHEHGERENFES. Bk, “2RRGES
ITE TR [RIRE I U — BB TS SONERE FIDOE 2 S FE R 7050 b B G 7 b ORI e K i b [X
PIAMEFE T A FERERVZE X IR, 25084 1 FI4 2. BARADS IS PR =D5%. Hp
MV O] B R R S 4y RIS “HEIERE JI NG (TOCFL), ABRAp A1 A B 1R 45 2 7 2R AR 5
B KB (HSK) , BRI RMEHE (1 SCE AN R, (2 AR RO L [FRIE & S il A W R R .
1B R MR (TOCFL) BAEH W S BRI IL 1R U S HELL W 1 iR

Table 1. Correspondence between the TOCFL writing test and the CEFR
= 1. TOCFL BEE X SRUMNERIES SE#rE(CEFR)T R X &

M3 I EER CEFR
) UNRE: Al
NRE:3 G
Frtg A2
HEH 2 B1
W -
= 2% B2
vl C1
SRR o
FiE R (o7

DB KR (HSK) 5 B S [F] 15 5 22 bR (CEFR) M V.58 R U1 2 iR .

Table 2. Correspondence between the HSK writing test and the CEFR
= 2. HSK FiX 5RUMRIE S S E #RE(CEFR) M R X &

M3 I EER CEFR
—% Al
Wk
% A2
=% Bl
Hheg
U 25 B2
- 2% c1
" Vay. (o7

33. MIRFA*

Rayson [15]45 tIERHETE & R0 I — e ISP BRIEAT : YW S IRl L, eut JR iR b,
R RHEATEERS, RRIERE, KRR RDITER.

DA “HiB2 B ERE” A “ R ETERE” SRk 7 = =8, ENERERBOE. &
SEMWERE . ASGRAEBUA IR R 2 b, BE R FTn sl B X PUE S 1, AR “ T 193]
BB, REEA A K SIRRAE. SRJ5 70 B AR BR R 4R AT B, B m FE R R 4G
BEAT XS EE 24T

XA e RoR eI “ 77 AR “ 77 FEEE C 77 A E, ATECR, sELTAIRE
IR S BA R R E R RIR <77 o AR CT 7 R IR HAE A E e R IE R RSN A B
PRCTIRE, BREMEM S “ 77 EAMS, HRGEESINHE MA AR, HTA/EG RN 2y
AEBEARNDOERHEE KT . BARTERH AN B 2 AR 3R TR (0 Hr T 2E AT VAR ke
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4. FRIXBAKR “T” ERARAGRSH

AT SR O R AE N BHET SONHE, BT H B R 7T B G 3t DORT R B R RS 27 3] 35 AR
CT7RISIRE DL P E G O b E ORI A IR, TERIRIE )y e NSRS B ERLE T A
CEBRPIETERE” o B IRARYE 5 RHILFTE 5 SRR N R R NI RS R =
N o

4.1. #MRE

CABIEEE ST FAERLEE 7 HRAR B RN SE [FE B S ARHECCA DUAN ), a2 A2, Bl B2 il C1,
B ALFIC2. IX B A2 NI, BL M B2 Ahdk, ClAm%. “HIRVGETMERE” R ARG
HEEBAIg . RRMEmH =2k,

41.1. 1 “EBFIEERE" QXK ‘T BESSH

HEGEHX “HIES ) FRRE” F, BHEY SOAEIE, VIDUEY ) E, WX R A2 2
A, BRI T LR M 191 KRR, OHERR 77 MM, 2 MG RIEE . B
ERREI T o

(7) MERFSFE T — A

(8) WMIEBEET HIMHT.

(9) MERFEIRHLTE T .

(10) *FRARYE T -

JEAE R TR R BT, NORFRRE R SR — B, “ARIE I FERE T BRI S N ik,
PUR/RBIAEE . X BE) <77 MUBHFERRHEISRENAR “T77 , WF “77 fmHEERER, w(7)
o WERTERIR AR —A)1E C 77 ZAMBIL TR, Q)R EE “587 , MR I EANRE I [E] — ) i
FR T BMEER R aRBI(10)E T AR C T BRTIRAEH .

Ho, ot EoR, 191 kb, Ak 77 MiERELmIE D 127 %, R UE E GV HL
X, BT “URiEFIEBERE” , BHEYE SONERERIVIZIOES S #, £2013 “T 7 X— B ER e,
FIR 77 BMECESE 127 %%, HAEHERA R TSR 67%. AR ¢ 77 129 iEkbd, fEA
IEHIRAE 104 2%, FHRRIA 23 4. IEFIRET] T %) 82%.

4.1.2. A2 “TkPMTEBRE" AKX “T” BESHH

“EEBRPMEERE” BIEEEES, BREE SONEE, DOBAKCPFESCAVIZ S “ 17 riEkEt
KR 3421 %% “AERPETERE” T RN 500 4, Bt 500 4 TERIEEHL F % 500 4. FrLL,
K& ok (1) 3421 2Bk, EZHEEL T 500 4, iX 500 & FENUIERIES T E AR, HIRERE
AT Ak, SERURBILT.

(11) SRz TR,

(12) FRILHEHANHAT -

W) *egnt T =W EL T .

(14) *{H 2 F Il B AR TR A SIR(T) .

500 &1 kR FERERAERR T AR «“ 77 240« 77 B RS, in(11)f). Hh2)f y B ek« 77
MIEFMI . —, RRMHERIPIRES, XEIBRRIE REREE T — BT IR 4k aeire v 2. “R” £
FOXARECERLE THAA T, I HRAEI A RS TRIGGR L RF L N £ =AM T RAIRC T
R AEN . —, MAZMAAK “T77 MEHEH TR <77, WAzl “@n” . $ENAa1(14)
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AR “T7 PR MERREAEN, BZRAAR T BIRHMERE R, XFER R “ R

HH500 A T RIERR, LRIk H 270 KRR ¢ T, AR 54%. X 272 %
FR T RER R, IR B3 211 %, AR AOIETE 59 4. RS AR ¢ T IER
RLIN 78%.

HRAR T RN, T E G X (2 1)K X (2 2) R4 A eh, L4 3. PUE4]
KT MRS BN ARSI R REIRRSE 5Z AT IRES LR, &5
FLALFHAR 77 EARRTRUEME NS R “HAb” o XA PUESE I H AR “ 77
7 DU R SR S P A5 FH 17 15 20 o

Table 3. Distribution of usage of “le” at the end of sentences at the elementary level of Chinese
3. MEEBKEAR “T” ERELZH

5 AR DL H 1 RE) A 2 (RE)
R M 79 114
JEHTAH BORZS 2 13
IRAFREE 11 31
AryINE] 0 1
HoAth FH 7% 1 22
4.2, hifeR
R AE “HeiE2fE ) BiERE” BT NN BL Ml B2, “ARRUGERNEIERE” HER RN
ik,

4.2.1. 401 “EBEEIERIBRE" QK T BESSH

BHE SONEIE MDOES )4, 1F “IREEIFHIBRE” 1, Bl B2 HiBRHILG R 624 &. T
B RHAE MK T 500 2 M4 EIGE, it 500 2k HIBEALPEIE 500 2650, M 624 FiERLHEEHLIZEL T 500
Fitkl, BARERDRBIWT .

(15) FMRART =AM EITTT .

(16) Kk H TR 30T .

(A7) RIAE O LT T 052

(18) fRyE% 1A ?

(19) WLt O S faE T

(20) *IRANEAR K 2 1 Wi o

(21) *E AP IRE A RIS T .

Hrr, BRA)A5)X KR —FBRHFHIL “ 77 KPR HERRE W EFHWERAAR “ 77 HIE
WSS EHE, REAER “77 REMHIESET . AA5)FshEE “ 77 RE “IK” el H%a
R, AR ¢ RMRIRES I RIRFFEER, FrLOX AR —A “ 77 AR AR ) A R
“T7 MIERR. PESEHXIERESE — T RIS A) R INES IR R, X — ST OHE AR
MR R . A7) RAR “7 7 Jahn “mh” RoREER, 78 H E R X B Eb A WL, AT RLE A
AR “T7 EERAER, 5A)(18)F ML, HETEHMESISA AR, RN, HARIERNT
AN EEA THME S, gt a7 2 5 FE E SRR . A)(18) 4] (19)#R & Al ALt R« 17
T EAGE, (ERA)IERVE RGLHE NIER, A)(20) “*RAEAKE T SERL RS E G
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X B, (HREE FARE “77 , IBMNE AR AESES, W “RAEBEKRZH” .

WIEG TSR, =4 624 ZERENIPEIER 500 ZiEkd, AR “77 LI T 278 %, s
FHIEG L) 56%. 1X 278 Z5A)K “ 77 WiiEkh, R IEHA 218 2%, FHERIA 60 2%, BIIEMIRL
N 78%.

42.2. 02 “EFNBTPMTENE" QX “7T" BEBESHH

1E “AEERPMBERE” d, BHEE FONERE, DOBEAKTFRNTSR, &6 “77 Bk T 4264
%, BENLF#EH AR 500 5. BARTERN T AR

(22) T B O B A 5 R T FRATTIX AN TE

(23) MAEHE, TWAKM RO MIEET .

(24) * LIRS LERER T2 (T).

(25) *Wth &% R FHA B AR T -

(26) *MAN R LATEE—IKER, RE3h T, AEWAH.

Q@7 KT HE—A,

A “ EFRVGE A ETERE” BENL RA 500 ZiER, FARESHERER “7 7 ZAMOHARH
%, Wh)(22), SEFRAEBNIAJE R “ 177 « AIRI)MAFIR “ 177 AR IEMMHIEN L —. AR “ 17
AR FHAE “ AR BB RE” R — AP Fbrd, —MEAIQ4)IZHAIR “ 77 A, &7 7)(25)
PZHTHEHEZH THER “77 o A)(26)J8 TIEERE B AR RS0 H SR id(B7E N TR R B R,
URIRZN T AR T, RS R R PARE R AR ¢ 77 A RIEEE . F(27)
R, ST T 4T AEIX BUEAGOR [ e VA, ABAESERRIE S EATIH AT DLRIR AR OGRS, B SR EE SR —Fh
BB, AT, WRKIBE AR “ 77 Mg,

A “AERPOE R IEERE” F, 500 &EA “T 7 MERLE, HAEHMR “T77 R 273
%, d T EEAIAE) 54%., Hdr 273 RHELAIR C T MiERH, R IEFRA 229 %, BRI
44 %, BRI “ERPGEERE” AR “ 77 P IEfHELN 84%.

AR 77 IS SR W RARA ], RaIRES SRR AR “ 77 HATZAE A Hy
X5, AR T IYSRAR “ 77 ARSI . MAEANERZTEGEHX (A 1)
RN E R BRI AR “ 77 AR S AT ie 2 MR IRFE—5, L TEMME, KRE
FRol@| T3 =25 M oRRhH X ERZE 1 AIE ST, BERRIRESRFGEZEM AR “ 77 MRS T3R8
HZAPRESHR AR 77 BERSE, HARERSS, FERLE 4.

Table 4. Distribution of usage of “le” at the end of sentences at the mediate level of Chinese

=4 RREKTFAR TV ERERS

fd 15 4 1(RED 4 2(%%h)

W& 147 171
JEHTA SRS 28 15

IR RraL 17 23

TR P 8 3

Fofth % 17 17

4.3. S
R, CAEESA ) HERE” RIERHEY 5. PUEKTED C1 U R H 12 445k, PAEE FEiE R

DOI: 10.12677/m|.2023.1112824 6154 IARIE = 2


https://doi.org/10.12677/ml.2023.1112824

VR

HEEIR, XGRS A E R

431 401 “EBFIEERE" QXK ‘T BES5SH

B B S) FIERLE . BB SONERE, DUBAKPFEICNES, & 77 BRI R
12 % HApapRk “77 MERE 8 4, M IEMMA 5 %, RN 3 % HEERI FHIR.

(28) M 1970 4% 2010 4F ()% ) LR KR N1 T o

(29) fJa, FEWIALT 2 Ja (A HEAH S 7] R

(30) * AR IE WG /R FATT AL = R T “ D74k T .

(31) X b S H T LuF Lok ] R .

(32) * “/bFAb” BT BR N DMK T 5] R R T .

B TiBREERZ AN, X 12 ZIERG KB REERE T B AR Z R AR LB afE 45 4
T, ARRET WERIX 12 R “BILT BT O A7 SRR DAHENNX 12 SiERHMEA R EE
ST A A7 2 2] 3 B R — IR IR o T D407 W AE SRR EUR . FrRAIX 12 2R B AT 21
R, XHERIGHEE R AREAN G, RIERERA b E S XKIgA B2 ) HiEp iR, AR «“77
TERTA “ 77 MfERH HEZ 87%, HpaR “ 717 IEHRALEHZ) 63%.

4.32. 42 “EHIEPMBERE" @K “T” BESSH

R RA CAERRDUE T IEERE” BHEW ROVDGE, DURAKFARY, 56 “77 miEpaR
2852 7%, HEuim KT “Hihe I FinRE” o BENLA L 500 S5k, BARIR BT Brs

(33) */INH PO ACREA MY B8 H koK 1, Bt AR BEA BB I TRI DGR AR A

(34) BHYGREAE IS EAkIRATAIHRAG HAE T

(35) * AT T8, (HREG—HN T EHE T

(36) *HATSAFEREN(T), FTELRF L LS A A

T RAER C T LR AT, ATRR ¢ T, A EhAERSEE M T, W
FER)(35) ., A “BIMHIRF VIR . REIEEK T Fox TR BAOECLs 27 5
Jl, M JEEAER S 17 & TR Fr bl A RHE T AR T 7 AR 5 DL o 105 (36) W2 H)R“ 177
AR, BB,

FEIX 500 & “ 17 MiEkk, HAE TAR T B0 262 %, BRI DLINZ) 52%. F
KT hIERERRA 233 2%, FRMAIMNAE 29 5, B “ 2EROGE T ETERE” B, BHEE
SONERIERIDOR 2, AR 4T EHIERIERZ) N 89%.

Table 5. Distribution of usage of “le” at the end of sentences at the advanced level of Chinese
F=5 ERNEKEAR “T” ERELZH

A48 FH 1 45 41 (IR 42 (%)
RS 3 181

e AT AH ROIRAS 2 17
R RS 0 12
1 0 1
HoAbH V% 0 21

RRAAIR “ T AT LR, T E S (4 DTERMY 12 2%, ABEACENE, X EAN>
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HrRRELIX (AL 2)BIR)K 77 SR OL. 12 B ¢ T BB A S BOA IR O R 2 Al
RErAh, VEWLAE 5.

4.4. Wig

[ ST X (2 2) e AL BBt RO e A L > A AT RESK B T — SN Bt UZ A B0 2 A5 e A
Wl LB A BRATAT BAAS - AN o [ 5 7 1 DR 2 o B R X, AR “ 77 YA P AR A« 17
X TR A R A IR 0 o EE B AL T 50% LA by R ECRRS X B R0« 77 A8 A IE A SRS DU
KPR GG, ERPEGEMIX AR “ 77 BIEMRLAE D RS, A7 He R BRI B
T E G X RTE RS 78 L B TR R DUE KT DOE 2 IR “ 77 IR A TIRE: AR “T77 I
PR R — ORI BE RN A8 A AS AR (GBI LA R DO RER I s 2 T IRV W B AE Chief, L. [9]42 HE X PY
AR “ 77 BRI DU X R B TR AR 2 TR R, RIS SR AR “ 177 M
o AR 77 IR R S, BOZRSEHE G A . YIRS IR A S Z AT S RPRES AL - a], p2e
HAEREAANR, BRSPS e, #ee iy EHE S -

5. &5iE

BT A AR XA PR SRR, AW TN BRHE T FOVFREDUE S #, XMaR “ 77 X—if
FRFAE A SIS DUREAT 1 88 DX AT B M o BF T L [ 45 925 3 DRI v [ Kttt X 03 22 21 3 A2 2 3]
FIR T I AR RS AR AR T, RS R R AR ¢ T, BEARFS Chief,
L. (2019)7E R FRIE4R T NIRIMAAIR “ 77 WHAEW . AN, AFFIBAEA L ZLL, —=2 “fik
B RE” @B EERREAL, RN R EHEE SR,

B oW

AW TR « ABRDUE Th IR DL E S G INTE K5 TOCFL 2% > 3 iRk [ A SR A A
MGRAG, UKES LRI H L

SE
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